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REGULATION (EEC) No 238/74 OF THE COUNCIL
of 21 January 1974

extending to other imports the Annex to Regulation (EEC) No 109/70 esta-
blishing common rules for imports from state-trading countries

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
109/70 (1) of 19 December 1969 establishing common
rules for imports from state-trading countries, and in
particular Article 2 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Whereas in respect of certain products quantitative
restrictions have been removed by all the Member
States as regards certain state-trading countries ;

Whereas the extension of the Annex to Regulation
(EEC) No 109/70 to include imports of such products
from those countries is not likely to create a situation
where the application of protective measures within
the meaning of Title IV of the said Regulation would
be justified ;

Whereas the Annex to Regulation (EEC) No 109/70
may accordingly be extended to include the imports
in question ;

Whereas the said Annex has been amended on several
occasions ; whereas the Commission should be autho-
rized for practical reasons to update it and ensure its
publication,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Annex to Regulation (EEC) No 109/70 shall be
extended to include imports of the products listed in
the Annex to this Regulation from the third countries
indicated by an ‘X’.

(1) OJ No L 19, 26. 1. 1970, p. 1.

Article 2

The Commission is authorized to publish the Annex
to Regulation (EEC) No 109/70 in its present form.

Article 3

Subject to agreements to be entered into by the
Community, Ireland shall have the right to retain
quantitative restrictions on imports of the following
products from Bulgaria, Hungary, Poland, Romania,
Czechoslovakia and the USSR up to and including 30
June 1977 :

ex 59.12 Textile fabrics otherwise impregnated or
coated ; painted canvas being theatrical
scenery, studio backcloths or the like :

— Textile fabrics, printed, painted or
embossed (other than knitted or
crocheted goods);

— Linen tape, of a width not exceeding 2
inches, having two selvedges ;

— Textile fabrics, knitted or crocheted ;

—— Other, woven

However, after 1 January 1975 at the latest, this time
limit will be considered at annual consultations
between the Commission and Ireland and will be
shortened if possible, account being taken in parti-
cular of negotiations between the Community and the
countries which are the main suppliers of the
products in question.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 January 1974.
For the Council
The President
J. ERTL
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BILAG — ANHANG — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE

Forkortelser Abkiirzungen Abbreviations  Abréviations Abbreviazioni  Afkortingen

BG = Bulgarien Bulgarien Bulgaria Bulgarie Bulgaria Bulgarije

H = Ungarn Ungarn Hungary Hongrie Ungheria Hongarije

PL = Polen Polen Poland Pologne Polonia Polen

R = Rumanien Ruminien Romania Roumanie Romania Roemenié

as = Tjekkoslovakiet Tschecho- Czechoslovakia  Tchécoslovaquie Cecoslovacchia  Tsjecho-

slowakei slowakije

SU = Sovjetunionen UdSSR USSR URSS USSR US.S.R.

AL = Albanien Albanien Albania Albanie Albania Albanié

RPC = Folkerepublikken Volksrepublik  People’s Republic République po- Repubblica Volksrepubliek
Kina China of China pulaire de Chine popolare cinese China

VN = Nordvietnam Nordvietnam North Vietnam  Viet-nam du Vietnam del Noord-Vietnam

Nord Nord

COR = Nordkorea Nordkorea North Korea Corée du Nord Corea del Nord Noord-Korea

MO = Den mongolske Mongolei Mongolia Mongolie Mongolia Mongolié
Folkerepublik

Varebetegnelse
— Pos. i FTT —

Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Description of product
— CCT heading No —

BG H PL R CS SuU AL REC VN COR MO
Désignation des produits
— n° du TDC —

Designazione dei prodotti
— N. della TDC —

Opgave van de produkten

— Nr. G.D.T. —
06.04 X X X X X X X X
07.05 X X X X X X X X X X X
12.03 A X X X X X X X X X X X
B X X X X X X X X X X X
C X X X X X X X X X X X
D X X X X X
E X X X X X
12.06 X X X X X X X X X X X
13.03 A1l X X X X X X
A X X X X X X
16.02 BIII b) 2 aa) X X X X X X X X X X X
18.03 X X X X X X X X
18.04 X X X X X X X X
18.05 X X X X X X X X
19.04 X X X X X X X X
21.07D I X X X X X X X X
E X X X X X X X X
27.03 A X X X X X X
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Varebetegnelse
— Pos. i FTT —

Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Description of product

— CCT heading No —
BG H rL R Ccs sU AL RPC VN COR MO

Désignation. des produits
— n° du TDC —

Designazione dei prodotti
~ N. della TDC —

Opgave van de produkten
—~— Nr. G.D.T. —

l

28.29
29.04 ATl b)
2913 A1
29.26 BII b)
39.02 CXIV
40.03
41.03BH
42,05
53.06 A
57.03
5801 A
58.03
67.04
69.05 A
70.03
70.12 A
7019 A1 b)
111 b)
C
7112 A
7113 A
7114 A
73.07 ALl
C
73.29
74.10
76.16 B
7801 ATl
82.05 C
85.26 A
89.02 B
92.13D
98.01 B
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